
ROYAUME 

AVIS DU CONS:IL D'ETAT. 

Le D I -~TAT 9 S :ction 

de législation? om i 
saisi le Premier 

15 mai 1953? d'une 

chambre, 

stre,le 

de d' 

avis, ai ne d sant 

pas tro is < ,l OU~1S. sur un pro j et 
d'arrêté royal "relatif aux 

tributions des chefs-traducteurs, 

traducteurs et steno-dactylogra­ 

phes-secrôt res", a donné le 

18 mai 19) l'avis s u i.v an t 

L'arrôté du gent du 21 
JUln 1949 étant abrogé, il n'y a 
pas lieu d'en faire mention au 
préambule. Il convient de citer 
ensuite la ssion 
tementale de consult 
dicale. 

L. 14 /1 I I. 

GIE. 

ADVIES S 

RAAD STATE) afdeling 

wet ~ eerste kamer) de 15e 

i 1953 door de Eerste-Minister 

v e r-z o c h t hem , binnen een ter- 

van advies te dienen over een 

orrtwe van kon i.nlc'l i jk beslni t 

"betre e de bezo ld Lg i ng der 

hoofdve alers, vertalers en 

steno-t istcm-secretarissen" 9 

heeft de 18e i 1953 het vol- 

gend advies geven : 

zie;} het besluit van 
de Regent van 21 Juni lS49 op­ 
geheven is, hoe er in de in- 
leiding t naar verwezen te 

rder vermelde men de 
e synd.icale 

~~~~~~~'~~~~~".~.~.~-- 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Tl/Ies eurs J. SU3TJNS, premier président du 
Conseil d!Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

président, 

de Heren . . voorzitter, 

1\1. SOlIE.LŒAUSJN, 
G. VAN BUNHJN1 

conseillers d1Etat1 

raadsheren van State, 

G. l'IQUET, greffier adjoint1 

adjunct-griffier, 
greffier" 
gri er" 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la versioll 
néerlandaise a été vérifi e sous 
le c lntrôle de Il. SUE 

De overeenstemLdng tus­ 
sen de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. SUJ'I'ENS. 

GREPPIER s - DE VOORZ 

(signé) G. PI (signé) J .. 

tian délivrée a Premier 
e afgeleverd aan de H. Eerste- 

Ministre" 
Ministere 

Le 1953. De 1953. 

IJe Greffier du Conse d'Etat, Gr er van d van State, 


